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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015 for
Norlase ApS.

Today, the board of directors and the executive
board have discussed and approved the annual
report of Norlase ApS for the financial year 1
January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report  has been prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 og resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's  financial
position at 31 December 2015 and of the results
of its operations for the financial year 1 January -
31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlin-
gens godkendelse.

We recommend the adoption of the annual report
at the annual general meeting.

Roskilde, den 8. februar 2016
Roskilde, 8 February 2016

Direktion
Executive Board

Peter Matths Wippel Skovgaard

1



Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Norlase ApS To the Shareholders of Norlase ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements

Vi har revideret årsregnskabet for Norlase ApS
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015 der omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørel-
se og noter.  Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
Norlase ApS for the financial year 1 January - 31
December 2015, which comprise summary of
significant accounting policies, income
statement,  balance sheet, statement of changes
in equity and notes. The financial statements are
prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

The management is responsible for the
preparation of the financial statements that give
a true and fair view in accordance with the
Danish Financial Statements Act and for such
internal control as the management determines is
necessary to enable the preparation of the
financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision.
Vi har udført revisionen i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og
yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning.
Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt
planlægger og udfører revisionen for at opnå
høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er
uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on
the financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing and
additional requirements under Danish Audit
regulation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udførelse af revisions-
handlinger for at opnå revisionsbevis for beløb
og oplysninger  i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors vur-
dering, herunder vurdering af risici for væsent-
lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kon-
trol, der er relevant for virksomhedens udar-
bejdelse af et årsregnskab, der giver et ret-
visende billede. Formålet hermed er at ud-
forme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke at udtrykke
en konklusion om effektiviteten af virksomhe-
dens interne kontrol. En revision omfatter end-
videre vurdering af, om ledelsens valg af regn-
skabspraksis er passende, om ledelsens regn-
skabsmæssige skøn er rimelige samt den sam-
lede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor's
judgment, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the entity's
preparation of financial statements that give a
true and fair view in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
entity's internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by the management,
as well as evaluating the overall presentation of
the financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til
forbehold.

The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2015 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven.

In our opinion, the financial statement give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2015 and of the results
of the company's operations for the financial
year 1 January - 31 December 2015 in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget
yderligere handlinger i tillæg til den udførte re-
vision af årsregnskabet. Det er på denne bag-
grund vor opfattelse, at oplysningerne i ledel-
sesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet

Pursuant to the Danish Financial Statements
Act, we have read the management's review. We
have not performed any further procedures in
addition to the audit of the financial statements.
On this basis, it is our opinion that the
information provided in the management's
review is consistent with the financial
statements.

København, den 8. februar 2016
København, 8 February 2016

Addea Audit ApS
Statsautoriseret revisionsanpartsselskab
CVR-nr. 36 07 49 81

John Petersson
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Norlase ApS
The company Risø Huse 1

4000 Roskilde

CVR-nr.: 35 64 45 47
CVR no.:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Stiftet: 21. januar 2014
Incorporated: 21 january 2014

Hjemsted: Roskilde
Domicile:

Bestyrelse David Lee Hardwick, formand (chairman)       
Board of directors Robert James Plastow

Peter Eskil Andersen
Cathal John Mahon
Niels Jørgen Korsholm
Jes Broeng
Jacob Lundgreen Philipsen

Direktion Peter Matths Wippel Skovgaard
Executive board

Revision Addea Audit ApS
Auditors Statsautoriseret revisionsanpartsselskab

Amaliegade 35, 1.
1256  København K
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Ledelsesberetning
Selskabets væsentligste aktiviteter

Selskabets formål er at drive kommerciel virksomhed inden for højteknologiske produkter og
serciveydelser baseret på laserprodukter samt enhver aktivitet, der efter bestyrelsens skøn står i
forbindelse hermed.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et underskud på kr. 1.987.381, og selskabets
balance pr. 31. december 2015 udviser en egenkapital på kr. 1.910.984.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.
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Anvendt regnskabspraksis
Årsrapporten for Norlase ApS for 2015 er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens be-
stemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til sidste år.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr.

Generelt om indregning og måling

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes, herudover indregnes værdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostpris og nominelt beløb. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede på balancedagen.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ik-
ke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsætning, ændring i lagre af færdigvarer og varer un-
der fremstilling samt andre driftsindtægter med fradrag af omkostninger til råvarer og hjælpemate-
rialer og andre eksterne omkostninger.

Nettoomsætning

Indtægter  indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoovergang, normalt ved levering til køber, har
fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.
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Anvendt regnskabspraksis
Vareforbrug

Vareforbrug indeholder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå
årets nettoomsætning.

Andre driftsindtægter

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af sekundær karakter i forhold til virksomhe-
dens aktivitet, herunder tilskud samt fortjeneste ved salg af immaterielle og materielle anlægsakti-
ver.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusiv feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets medarbejdere.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administrati-
on, lokaler og tab på debitorer.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver.

Finansielle indtægter og omkostninger

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renter, kursgevinster og -tab vedrørende trans-
aktioner i fremmed valuta samt tillæg og godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Skat af årets resultat

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og ændring i udskudt skat - herunder som
følge af ændring i skattesats - indregnes i resultatopgørelsen med den del, der kan henføres årets
resultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan henføres til posteringer direkte i
egenkapitalen.

Balancen

Materielle anlægsaktiver

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af forventet restværdi efter afsluttet brugstid. 
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Anvendt regnskabspraksis
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. 

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis
brugstiden på de enkelte bestanddele er forskellig.

Der foretages lineære afskrivninger over den forventede brugstid, baseret på følgende vurdering
af aktivernes forventede brugstider:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3 years 0 %

Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen under andre driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Tilgodehavender

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris.

Periodeafgrænsningsposter

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Likvider

Likvider omfatter kontante beholdninger og bankindeståender.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års skattepligtige indkomster og for
betalte acontoskatter.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmetode af alle midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. 
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Anvendt regnskabspraksis
Gældsforpligtelser

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved låneoptagelse til det modtagne provenu efter fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder måles de finansielle forpligtelser
til amortiseret kostpris svarende til den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den effektive ren-
te, så forskellen mellem provenuet og den nominelle værdi indregnes i resultatopgørelsen over lå-
neperioden.

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisationsværdi.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen,
indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel post.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2015
Income statement 1 January - 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Bruttotab -373.916 -40.661
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -1.959.177 -718.982
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) -2.333.093 -759.643
Earnings before interest, tax, depreciation and amortisation

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -14.892 0
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster -2.347.985 -759.643
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 666 0
Financial income

Finansielle omkostninger -47.706 0
Financial costs

Resultat før skat -2.395.025 -759.643
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 407.644 162.460
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -1.987.381 -597.183

Net profit/loss for the year

Overført resultat -1.987.381 -597.183
Retained earnings

-1.987.381 -597.183
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Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 154.122 0
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 3 154.122 0
Tangible assets

Deposita 62.592 0
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 62.592 0
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 216.714 0

Fixed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 341.344 200.707
Trade receivables

Andre tilgodehavender 91.278 0
Other receivables

Krav på indbetaling af virksomhedskapital 1.520.635 1.511.111
Claim for payment of company capital

Selskabsskat 407.644 162.460
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 1.147 0
Prepayments

Tilgodehavender 2.362.048 1.874.278
Receivables

Likvide beholdninger 261.631 469.806

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 2.623.679 2.344.084

Current assets total

Aktiver i alt 2.840.393 2.344.084

Assets total

13



Balance pr. 31. december 2015
Balance sheet at 31 December

Note 2015
kr.

2014
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 76.433 68.096
Share capital

Ikke indbetalt selskabskapital -7.664 -7.616
Unpaid share capital

Indbetalt selskabskapital 68.769 60.480
Paid share capital

Reserve for ikke indbetalt selskabskapital 1.520.635 1.511.111
Reserve for unpaid share capital

Overkurs ved emission 2.906.144 1.269.790
Share premium account

Overført resultat -2.584.564 -597.183
Retained earnings

Egenkapital 4 1.910.984 2.244.198
Equity total

Ansvarlig lånekapital 500.000 0
Subordinate loan capital

Langfristede gældsforpligtelser 500.000 0
Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 140.877 0
Trade payables

Anden gæld 288.532 99.886
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 429.409 99.886
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 929.409 99.886

Debt total

Passiver i alt 2.840.393 2.344.084

Liabilities and equity total

Eventualposter mv. 5
Contingencies, etc.
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Egenkapitalopgørelse
Equity

Selskabs-

kapital

Ikke

indbetalt

selskabs-

kapital

Reserve for

ikke

indbetalt

selskabskapi

tal

Overkurs

ved emis-

sion

Overført

resultat I alt

Total

Egenkapital 1. januar 2015 68.096 -7.616 1.511.111 1.269.790 -597.183 2.244.198
 at 1 January 2015

Kontant kapitalforhøjelse 8.337 -7.664 1.520.635 1.636.354 0 3.157.662

Indbetaling tilgodehavende selskabskapital 0 7.616 -1.511.111 0 0 -1.503.495

Årets resultat 0 0 0 0 -1.987.381 -1.987.381
Jahresergebnis

Egenkapital 31. december 2015 76.433 -7.664 1.520.635 2.906.144 -2.584.564 1.910.984

Eigenkapital at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.840.544 714.956
Wages and salaries

Pensioner 35.625 828
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 18.165 3.198
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 64.843 0
Other staff costs

1.959.177 718.982

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -407.644 -162.460
Current tax for the year

-407.644 -162.460

3 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Other fixtures

and fittings, tools
and equipment

Kostpris 1. januar 2015 0
Cost at 1 January 2015

Tilgang i årets løb 169.014
Additions for the year

Kostpris 31. december 2015 169.014
Cost at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

3 Materielle anlægsaktiver  (Fortsat)
Tangible assets   (Continued)

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015 0
Impairment losses and depreciation at 1 January 2015

Årets afskrivninger 14.892
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 14.892
Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 154.122

Carrying amount at 31 December 2015

17



Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

4 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen specificerer sig således:
The share capital consists of:

50.400 A-anparter a kr. 1 50.400
50.400 A-shares of kr. 1

10.080 B-anparter a kr. 1 10.080
10.080 B-shares of kr. 1

8.289 C-anparter a kr. 1 8.289
8.289 C-shares of kr. 1

68.769

Selskabskapitalen har udviklet sig således:
The share capital has developed as follows:

2015
kr.

2014
kr.

Selskabskapital 1. januar 2015 68.096 50.400
Share capital at 1 January 2015

Tilgang i året 8.337 17.696
Additions for the year

Afgang i året 0 0
Disposals for the year

Selskabskapital 31. december 2015 76.433 68.096

Share capital 31. december 2015

5 Eventualposter mv.
Contingencies, etc.

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

Selskabets eventualforpligtelser udgør t.kr. 76 vedrørende uopsigelseligt lejemål frem til
31/12 2017.
The contingent liabilities comprise TDKK 76 regarding irrevocable tenancy until 31/12 2017.

Af selskabets likvide beholdninger på t.kr. 162 er t.kr. 30 deponeret på en sikringskonto.
Out of the company's cash and cash equivalents of TDKK 162, TDKK 30 is deposit for gurantee.
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